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LHE— AN RATREHAR) TeX Live 8] MikTeX %, FHH#i{# minimalist fl projlib #
IERRZEELEIRIN TX B2,

THIPEMBNZER, 2% “RTRAEER X—7,

OB IpX WEEARME A7, B2H pdfISEX. XgiTeX 57 LualsTeX ga BRI SOk,
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1.1 | aofarhn
HEEER T

\documentclass{einfart}

RIATEEA] einfart SXAS2E, BT, 2 XqlTpX B LualsTRX 5154 g%,

1.2 | —fm e R SR B
BIuRE —BGERRIRA,

1 \documentclass{einfart}

2 \usepackage{ProjLib}

3

4 \UseLanguage{French}

5

6 \begin{document}

7

8 \title{(title)}

9 \author{{author)}

10 \date{\TheDate{2022-04-013}}
11

12 \maketitle

13

14 \begin{abstract}

15 Ceci est un résumé. \DNF<(some hint)>
16 \end{abstract}

17 \begin{keyword}

18 AAA, BBB, CCC, DDD, EEE
19 \end{keyword}

20

21 \section{Un théoréme}

22

23 \begin{theorem}\label{thm:abc}




24
25
26
27
28

Ceci est un théoréme.
\end{theorem}
Référence du théoréme: \cref{thm:abc}

\end{document}
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1.2.1 FEALER >

\documentclass{einfart}
\usepackage{ProjLib}

WG ER R B S —ATIMBSASE einfart, 55 AT Projhb THFE, DMERH—L&
BT RE.

122 REES

\UseLanguage{French}

X AT RIS R TR (QERIRATSCE AR RIS, A2 A AR EREIES ). IR
AT DATE SCEE R R R AR R 77 SRR DA 5 . SCRIIE & B RA TS, Bkt A,
SR, IRIE, TEE. EERE. WAE. CONRESE. M.

PR U B2 a2, RIS HRER T 218 5 SN,
1.23 bl (EEER, WMESXKHEIA

\title{(title)}
\author{{author)}
\date{\TheDate{2022-04-01}}
\maketitle

\begin{abstract}
(abstract)
\end{abstract}
\begin{keyword}
(keywords)
\end{keyword}

TR AR (5 B, XD F RS R REARRTE R, FLEIRIER DUXFES

\author{{author 1)}
\address{{address 1)}
\email{({email 1)}
\author{{author 2)}
\address{{address 2)}



\email{({email 2)}

HIN, IRERTEARA ApS SRR ETA:

\title{(title)}
\author{{author 1)}
\address{{address 1)}
\email{{email 1)}
\author{{author 2)}
\address{{address 2)}
\email{{email 2)}
\date{\TheDate{2022-04-01}}
\subjclass{***x*x}
\keywords{(keywords)}

\begin{abstract}
(abstract)
\end{abstract}

\maketitle

1.2.4 RFERFRIC

\DNF<(some hint)>

HORE — L 77 FARSERRATIN s, ATDUX SRR MRic sk, EfEERIBAsIME o

1.2.5 EFRRINE

\begin{theorem}\label{thm:abc}

Ceci est un théoréme.
\end{theorem}
Référence du théoréme: \cref{thm:abc}

L BSOS AT AE R . fE5 BV, BBCRABRES I \cref {(label)}—IXF*
LA DEHRERS AN IR PR T o

N
QSRR Z SR AR EIbRIESOASE, RR TR TN :

\documentclass{article}
\usepackage [adpaper ,margin=1in] {geometry}
\usepackage [hidelinks] {hyperref}
\usepackage [palatino,amsfashion] {ProjLib}
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\documentclass{amsart}

\usepackage [adpaper,margin=1in] {geometry}
\usepackage [hidelinks] {hyperref}
\usepackage [palatino] {ProjLib}
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AR BRINEH Palatino Linotype fE R3S F54K, RPFERIA, BIFRA, EIRE R
NS EAR, TERERAR N ETE R, FHER 2 H T Neo Euler fENEAFR, X LA
WM BT MRS, Hep, BFEFIARYAIAE https: //github. com/adobe-fonts |
B (HE# T3 Super-OTC fRA, IXFETEAIATIR/N). Neo Euler A] DAfE https://github.
com/khaledhosny/euler-otf N&, TEIRALEMMATFIRN, ¥R TeX Live 1 B
FRRMEE, BERATRESA P,

54h, IR T Source Code Pro fENH S IATE TR, New Computer Modern Mono 1

NIEETEFIR, DA Asana Math, Tex Gyre Pagella Math, Latin Modern Math £~ 1K
HHE TS, IXEEFATE TeX Live B MikTeX FHEERMAL, Toft BT FEILEL,

3
il

einfart SXA42RE NHEJLNEDTL:

B SI%IT EN / english /English, FR/french/French, 4%
BAREIRAFRA] S U N —T1 0 (language name), HE—NMETHIES KIENBINES,
ESIETNELHREN, H3HRERESHFEEE, NRINE S IR 22—, J
R HEg L,

draft 8¢ fast
{RA] ME IR fast SR8 A PEREIS RUEREIIAESR, FEXGIE:

i RNl BB PRI B
ENE TGS
JaH Projhib T EARYHRHE S,

fem
FEXENFEG B, BN fast WINPT EERE, SET N7, (EH
fast BN EH “DRAFT” FAERKED, DR H RIAL TSR B,

adpaper B{ b5paper
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AERIAGK AN, BOIAREREKAR/NA 7in x 10in,
palatino, times. garamond. noto. biolinum | useosf

TRIEI, WA B S, MBI R A FRE T4

useosf JETHREA “IHX” #F,
use boldface

JUHFAIA, R FIX IR, IH . S, EEERIRE A R 2L
classical

2, XTI, KSE BN E G ERIXRS, 40 S ATAIX R A SR

—HF,
useindent

R FH B A T A~ 2 Br A (Al
runin

\subsubsection XM “runin” X,
nothms

AR, INBE RIS,

nothmnum, thmnum B¢ thmnum={counter)
MG S (1408 1. 2. 3 WSS / 1E (counter) Woi S, TESA EAMEMIE
TRAYIH O R 4428 chapter (15) 5L section (X ) Hi5.

regionalref, originalref
TERRES AN, EHRINEA 2 VE ARG S A iE S T2k, BRIAN regionalref, A5
PR ATE S XN APR, B, fEr OBt g | FE AN, ToIRRIAEAL
TEA 2B, BRRER AR e, X", #/EH originalref, MISIHANZ
GRLR HIE BRI A IE S N IUAAFR; BN, (eSSBS B EREH, RIERETE
HCIESR RS AR, 9% 82 RN Theorems,
£ fast B3 UF, originalref ¥ EE(EH,
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HAR

41 BEERE

einfart 12 it 17 2165 3R, WIGSIE, KB, f8E. RORMIE, WEF1E, CrEaEAE,

PEAVE, s BiRTs B3 g, rTRAEE MAIla Rk E i S

\UseLanguage{(language name)}, HTHEEIES, EHJSREHNNATES BT,
BRI DH TS S8, WA TSRy, (EMEEIES N, BAEE “English”,
\UseOtherLanguage{(language name)}{{content)}y, FF&EHIEF I EHEMR (content)o
FHEE \UseLanguage, BEASATEEHITER, FIA P SCFIRANN RERFH TR E
(language name) H NHIESE (RX 73 K/NF, 4 French B¢ french ¥A]):

fajfAHSC: CN, Chinese. SChinese B{ SimplifiedChinese



AL TC. TChinese B{ TraditionalChinese

Ji3Z: EN B English

1£3: FRE{ French

fE3Z: DE, German B{ ngerman

BAFIE: IT 8 Italian

#%&F1E: PT B Portuguese

EF4i% 418 BR 8¢ Brazilian

PEPLAIE: ES 8( Spanish

H3Z: JP B{ Japanese

f&>Z: RU B{ Russian

5Ab, AT PO E A 77 EOREIAE R T 5 AR &

\AddLanguageSetting{(settings)}
[EIRTH SCRITTE S AN E (settings)o

\AddLanguageSetting ({language name)) {(settings)}
WIS ERTES (language name) AN E (settings)o

filtn, \AddLanguageSetting (German){\color{orange}} A] ALL T A EIE A A TR (Y
R, BFEEME \AddLanguageSetting{\color{black}} RMEIEHMIEZHHIED),

4.2 | EEREIAGE K H S|

EN. EHENGTCEWAUE X, Al AEREEH,

LR, S & BRI 6045 - assumpt ion.axiom.conjecture.convention,corollary,
definition, definition-proposition., definition-theorem. example. exercise,

fact. hypothesis. lemma, notation, observation, problem, property. proposition,

question. remark., theorem, PANAHNIHA RS x WILHSRA,
E5 | FE IR, BIEREEES I \cref{(label)}, IXFEFLALEIRESS EAHN IR
SRR

B+
\begin{definition} [BFF¥M] \label{def: strange} ...

Rr=A

EX 41| (arsenin ) RRamYRmITE X, EERIMENRTEE 1T A RIREE,
FERE AR RS — SRR,

\cref{def: strange} KT N: EX 4.1,

fiiH \UseLanguage{English} f5, EHZERA:
TueorEM 4.2 | (Useless) A theorem in English.



EINEOUR, SIHR, EHRIMNENAIRE RS YENE S E0LEL, Fla, LRSS
EIER SRR N 2R NI . DeriNiTioN 4.1 and THEOREM 4.2, UTERAES| FH
MibE AR S S FEEMMEXIBIE S ICE, BlE 2 S REGEIR, TAES
JAIEIHIIA originalref,

R
1E2 0 create-theorem HYTHHHSCAY DAIRENANAE SCHTHY B BERIN R,

4.3 | REWIRIC
fRu] DUEE \DNF RARIC M AR FE RS 2, 40 :

\DNF B{ \DNF<...>, ¥UEN: EEHEZRE #1) X (EEEETRK #2: .. )
HAR R 5 Y iE S, #ln, ERERR MBS E7RN (Pas encore fini #3)o

4.4 | XEFRHEL, THESXER
einfart [Fl I B ARE SRR 5 AS SR — 2 RF
Kk, SCEERIBRER 7 B AT DAZ BRbR SRS K article (UG 5RE

\title{(title)}
\author{{author)\thanks{({text)}}
\date{(date)}
\maketitle
\begin{abstract}

(abstract)
\end{abstract}
\begin{keyword}

(keywords)
\end{keyword}

] DAFEHE AngS STRRHTTT A RS

\title{(title)}
\author{{author)}
\thanks{(text)}
\address{{address)}
\email{(email)}
\date{{date)}
\keywords{(keywords)}
\subjclass{(subjclass)}
\begin{abstract}
(abstract)
\end{abstract}
\maketitle



TEEERUEEZH, AT

\author{{author 1)}
\address{{address 1)}
\email{{email 1)}
\author{{author 2)}
\address{{address 2)}
\email{{email 2)}

Hr \address., \curraddr. \email B ENFEFEZERN,

4.5 | HAth

451 XT1T5

175 ] AREIFF BRI OEA], \1inenumbers FHRHFE1TS, \nolinenumbers HRKHITE,
bdl, Bt REIFAIENTEU, FHITHS

4.5.2 KT AR RIIITE

fE \section B \subsection HY, QIHRAMAMIE, HAE:

55 \mbox{\protect\footnotemark},
ARG \footnotetext{. ..}

X RAREE R RIS 2 J5 R — B,
453 XF QED F &

AT E BRI A F AR E SO IR R — R, 8T 778 HUE RN AE MR S o, 7R R
iR E T — D20 QED 55, AR, WRIRKERZHARSE VRGN, X
SHUCIE B SIRAE ERAALE, XN, RFEEFNEARSSNREE— PSR EHNEE N L
\gedhere, Plik QED fi5 BREIX—1THHR/G,

5
H R 7E R A
T PRRIE AN 2,

H TR ZOIIREEANZTE Projlib T HAERYFLAY I Kl minimalist (i minimart.einfart
5 minimbook. simplivre) HR4kK T HATA A, FIER] A5 Projlib A XXA4H) “H
B TER R JX—/ N5,

HIRGHEIIREAN e, TEHBL— L w1 B R TE R
(ANELUREENZE I A2 (S
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#1 (8)
#2 (8) : ...
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